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A TANÁCS (EU) 2022/… HATÁROZATA 

(…) 

az Európai Unió és a Moldovai Köztársaság közötti,  

az Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség által  

a Moldovai Köztársaságban végzett műveleti tevékenységekről szóló  

megállapodás megkötéséről 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 77. cikke 

(2) bekezdésének b) és d) pontjára , valamint 79. cikke (2) bekezdésének c) pontjára, 

összefüggésben annak 218. cikke (6) bekezdésének a) pontjával, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

tekintettel az Európai Parlament egyetértésére1, 

                                                 

1 A …-i egyetértés (a Hivatalos Lapban még nem tették közzé). 
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mivel: 

(1) A Tanács …-i (EU) 2022/… határozatával összhangban …-án/-én aláírták az Európai 

Unió és a Moldovai Köztársaság közötti, az Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség 

által a Moldovai Köztársaságban végzett műveleti tevékenységekről szóló megállapodást 

(a továbbiakban: a megállapodás), figyelemmel annak egy későbbi időpontban történő 

megkötésére. 

(2) Amennyiben szükség van a készenléti alakulat keretébe tartozó határigazgatási csapatok 

bevetésére egy harmadik országban, ahol a csapatok tagjai végrehajtási hatásköröket 

fognak gyakorolni, az (EU) 2019/1896 rendelet1 73. cikkének (3) bekezdése felhív arra, 

hogy az Európai Unió működéséről szóló szerződés (EUMSZ) 218. cikke alapján az 

Uniónak jogállásról szóló megállapodást kell kötnie az érintett harmadik országgal. 

(3) Ez a határozat a schengeni vívmányok azon rendelkezéseinek továbbfejlesztését képezi, 

amelyek alkalmazásában Írország a 2002/192/EK tanácsi határozattal2 összhangban nem 

vesz részt. Ennélfogva Írország nem vesz részt a határozatnak az elfogadásában, az rá 

nézve nem kötelező és nem alkalmazandó. 

                                                 

 HL: kérjük egészítsék ki az ST 7201/22 dokumentumban szereplő tanácsi határozat 

tekintetében a dátumot, az adatokat, valamint a közzétételről szóló lábjegyzetet. 
 HL: kérjük egészítsék ki az ST 7204/22 dokumentumban szereplő megállapodás aláírásának 

dátumát. 
1 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/1896 rendelete (2019. november 13.) az 

Európai Határ- és Parti Őrségről, valamint az 1052/2013/EU és az (EU) 2016/1624 rendelet 

hatályon kívül helyezéséről (HL L 295., 2019.11.14., 1. o.). 
2 A Tanács 2002/192/EK határozata (2002. február 28.) Írországnak a schengeni vívmányok 

egyes rendelkezései alkalmazásában való részvételére vonatkozó kéréséről (HL L 64., 

2002.3.7., 20. o.). 
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(4) Az Európai Unióról szóló szerződéshez és az Európai Unió működéséről szóló 

szerződéshez csatolt, Dánia helyzetéről szóló 22. jegyzőkönyv 1. és 2. cikke értelmében 

Dánia nem vesz részt ennek a határozatnak az elfogadásában, az rá nézve nem kötelező és 

nem alkalmazandó. Mivel e határozat a schengeni vívmányokon alapul, Dánia az említett 

jegyzőkönyv 4. cikkének megfelelően az e határozatról szóló tanácsi döntést követő hat 

hónapos időszakon belül határoz arról, hogy azt nemzeti jogában végrehajtja-e. 

(5) A megállapodást jóvá kell hagyni, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 
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1. cikk 

Az Európai Unió és a Moldovai Köztársaság közötti, az Európai Határ- és Partvédelmi Ügynökség 

által a Moldovai Köztársaságban végzett műveleti tevékenységekről szóló megállapodást (a 

továbbiakban: a megállapodás) a Tanács az Unió nevében1 jóváhagyja. 

2. cikk 

A megállapodás 22. cikkének (1) bekezdésében előírt értesítést az Unió nevében a Tanács elnöke 

teszi meg. 

3. cikk 

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba. 

Kelt …, -án/-én. 

 a Tanács részéről 

 az elnök 

 

                                                 

1 A megállapodás szövegét a HL …, …-i számának … oldalán hirdették ki [HL: kérjük 

illesszék be az ST 7204/22 dokumentum kihirdetésére vonatkozó információkat]. 
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